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Useful Phone Numbers & Addresses

Airport:

Information: +34 954 449 000
Iberia: +34 901 111 500

Lost luggage (lberia):

+34 902 341 342

+34 954 260 963

Lost luggage (Ryanair):

+34 954 449 232

American Consulate:

Plaza Nueva 8-8 Duplicado planta 2,
E2, 4

Mon-Fri 10:00 a.m. - 1:00 p.m.

TF: +34 954 218 751

Ambulance:
TF: 061

Emergency:
TF: 112
This is the equivalent of 911 in the US

Fire Department:
TF: 080

General Information About the City:
TF: 010

Lost Credit Cards:

Visa: +34 900 991 124

American Express: +34 914 004 250
MasterCard: +34 900 971 231

Lost & Found:
City Hall: +34 955 472 277

Police Information:

File a police report: 902 102 112
National Police: 091

Local Police: 092

Civil Guard: 062

Post Office (Information):

Avda. de la Constitucion n° 32

TF: +34 954 224 760

TF: +34 902 197 197 (Customer
service)

To continuously track your package,
search Google for “correos”. If you have
the bar code number of the package
you can locate your package at any
time.

Taxis:
Radio Taxi Company: +34 954 580 000
Tele Taxi Company: +34 954 622 222

Tourist Information Office:
Avda. de la Constitucion n° 21
TF: +34 954 787 578

Tussam (Public Bus Company):
+34 902 459 954




Weather

Seville enjoys a Mediterranean climate and is
one of the warmest cities in Europe. During

" the summers temperatures are normally in the

90°s, whilst in the hottest months of July and
August temperatures will quite often reach
100°F. The summer months tend to be dry
with little or no rainfall.

The winters are mild, with the temperature
rarely dropping below freezing. December
and January are usually the coldest months of
the year, and the rainy season tends to be
from roughly the beginning of October through
December.

It is important to note that whilst most of the
year temperatures are very pleasant, the
houses in Seville are made to keep the heat
out instead of in due to the high summer
temperatures. Because of this, between the
months of October and March it can often feel
colder inside than out, so don’t forget slippers
and warm clothes!

Below is a table of average temperatures for each month. In Spain, temperatures are
expressed in degrees Celsius (shown in brackets in this table to give you an idea of the

conversion rate).

Jan Feb Mar Apr May Jun Jul Aug Sep Oct Nov Dec
Max in 50 63 68 73 82 97 104 108 93 79 68 61
°F (°C) (15) (@7) (20) (23) (28) (36) (40) (42) (34) (26) (20) (16)
Average 50 54 57 61 68 79 93 90 77 66 57 52
in°F(CC) (10) (12) (14) (16) (20) (26) (34) (32) (25 (199 (149 @1y
Minin°F 39 43 48 52 55 63 68 68 64 57 48 43
{9) 4 (® (9 11 (33 (17 (200 (20) (18) (14) (9 (©)




Transport

All SAIIE accommodation is within a 30 minute distance from the school and easily
accessible from to the city center. The good thing about Seville is that almost all of the
tourist sites are reachable by foot. In the hot summer months the city government
stretches toldos, or tarps, across the buildings in the center so many of the streets
always have shade - a great way to keep the main shopping and restaurant areas of
the center cool.

For getting to places slightly further outside the center, there are numerous options,
including the city’s bus system, trains, the metro and the Sevici bikes.

Buses

o P The buses in Seville are very efficient and
L easy to use, and air-conditioned during the

€1.40 to get anywhere in the city, or you can
buy a tarjeta multiviaje (rechargeable bus
card) which costs €1.50, with a minimum top-
% up of €7. You can choose this card to be con
@w transbordo (with transfer) or sin transbordo
(without transfer). Trips with transfer cost
€0.76 and without transfer €0.69. Transfers
must be made within 1 hour.

For buses to and from the airport there is the EA (Especial Aeropuerto) bus which
costs €4 one way or €6 for a round trip within the same day. From the bus stations of
Prado de San Sebastian and Plaza de Armas you can also take buses to many of the
major cities in Spain for a good price. Below is the information for these two bus
stations:

Prado de San Sebastian Bus Station:
Address: Plaza Prado de San Sebastian s/n, 41004, Sevilla
TF: +34 955 479 290

Plaza de Armas Bus Station:
Address: Av. Cristo de la Expiracion s/n, 41002, Sevilla
TF: +34 955 038 665

For more information on buses in Seville see www.tussam.es.

Trains

Seville’s Santa Justa train station is a 15-20 minute
walk from the centre of the city and from here you
can catch trains to many other Spanish towns and
cities. Madrid is only a two and a half hour ride away
on the AVE (high-speed train).

Estacion de Sevilla-Santa Justa
TF: +34 902 240 505
Address: Avda. Kansas City s/n, 41007, Sevilla




Sevici Bikes

Seville is a very flat city and so makes for pleasant and easy biking. The Sevici system is also
very useful and the abundance of bike lanes in the city has made cycling a popular option for
getting around. A long-term Sevici bike pass costs €33.33 and lasts for a year. With this pass
you can ride one of the Sevici bikes for 30 minutes at no extra cost. For the first hour after the
free 30 minutes it will cost €0.51 and then for each hour after this it will cost you €1.03. For
more information and to subscribe please visit www.sevici.es.



http://www.sevici.es/

Churches

Seville, like all of Spain, is predominately Roman Catholic but other faiths are also
practiced and when you arrive in Seville one of the first things you will notice walking
around the city is the number of Catholic churches here. Despite this, there are also
numerous non-Catholic churches and places to practice other religions. Here you have
the information of some Catholic and non-Catholic churches and also one Synagogue
and one Mosque:

Catholic churches: Non-Catholic Churches:
Centro: Centro:

o Iglesia de San Marcos o lglesia Espafiola Reformada
Plaza de San Marcos, 7 Episcopal C/ Relator 45
+34 954 50 26 16 +34 954 38 88 72

o lIglesia de Santa Cruz Triana:

C/Mateos Gago, 32 (Barrio de Santa Cruz)
+34 954 22 73 39 o lIglesia Evangélica de
Hermanos Betania

o lIglesia de El Salvador C/Castilla, 63
Plaza del Salvador +34 954 76 29 83
+34 954 21 16 79

o lIglesia de la Caridad Nervion:

C/Temprado, 3 (Barrio del Arenal)
+34 954 22 32 32 o lglesia de Jesucristo de los
Santos de los Ultimos Dias
Los Remedios: C/Santo Domingo de la
Calzada, 14
o Parroquia de los Sagrados Corazones +34 954 53 75 43

C/ Juan Ramén Jiménez, 22
+34 954 45 19 80
Synagogue:
o Parroquia de Santa Ana
C/Véazquez de Leca, 1 o C/Bustos Tavera, 8 bajo
+34 954 27 08 85 +34 954 27 42 99




Tapas Bars

Las Golondrinas

C/Antillano Campos, 26

+34 954 331 626

Specialties: Punta de Solomillo (Pork Sandwich) / Champifiones al Ajillo (Garlic
Mushrooms)

Duplex
C/Don Remondo, 1

+34 954 214 741
Specialties:

Coloniales

Plaza Cirsto de Burgos, 19

+34 954 501 137

Specialties: Solomillo con salsa al Whisky con Patatas Fritas (Pork Steak with sauce and
French Fries) / Solomillo con salsa a la Carbonara con Patatas Fritas (Pork Steak with
Carbonara sauce and French Fries)

Las Columnas

C/Rodrigo Caro, 1

+34 954 211 694

Specialties: Montaditos (Small Sandwhiches) / Tortilla de Patatas (Spanish Omelette)

Santa Marta

C/Angostillo, 2 (Plaza de San Andrés)

+34 954 210 194

Specialties: Flamenquin (The flamenquin , more known as roll saint jacob ,consists of
slices of jamén serrano wrapped in pieces of pork loin, coated

with egg and breadcrumbs and then deep-fried. It is often garnished with French

fries and mayonnaise.)

Casa Ricardo

C/Hernan Cortés, 2

+34 954 389 751

Specialties: Croquetas de Jamoén (Ham Croquette)

El Rinconcillo

C/Gerona 40

+34 954 223 183

Specialties: Carrillada de Cerdo (Pork Cheeks cooked in a Red Wine sauce and French
Fries) / Espinacas con Garbanzos (Spinach with Chickpeas)




Restaurants

Pizzeria Orsinis

C/Luchana, 2 (Cerca de SAIIE)

+34 954 216 164

Specialties: Pizza y Pasta (Pizza and Pasta)

Mia Tana

C/Pérez Galdos, 24

+34 954 226 897

Specialties: Pizza y Pasta (Pizza and Pasta)

Jamakuko Slow Food

C/Juan Sebastian Elcano, 10

+34 954 281 594

Specialties: Hamburguesas (Burguers)

Burguett
C/Albareda, 24

+34 954 564 244
Specialties: Hamburguesas (Burguers)




